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AnHoTanus: CTaThsl pacCKa3bIBaET 00 OCOOEHHOCTSIX M TPYAHOCTSIX
JUTEPATYPHOTO MEPEBOJIA MOATUUYECKOTO TEKCTA, O TOM, KaKHE CYIECTBY-
10T MHEHMS IO IAHHOMY BOIIPOCY B OTE€YECTBEHHOM M 3aIlalHOM JIMTEpaTy-
POBEICHUH, a TAKXKE B CTAaThe MPEICTABICH aBTOPCKHUM IEPEBOJ COHETa
XXXIX uranesaackoro nucatens [Isetpo bem6o.

Abstract: The article tells about the features and difficulties of
literary translation of a poetic text, about what opinions exist on this issue
in Russian and Western literary criticism, as well as the article presents the
author's translation of the XXXIX Italian writer Pietro Bembo’s sonnet.
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[IpoGnemaM XyJIOKECTBEHHOTO MEpeBOa B OTEUECTBEHHOM H 3apy-
OEKHOM TEPEeBOIOBEACHUH MOCBSIIEHO OIPOMHOE KOJMYECTBO MCCIIEI0BA-
HUM, 4YTO TOBOPUT O HEMCUEPNAEMOCTH JaHHOW MpoliemaTuku. B pamkax
ATUX paboT 3HAYMTEIILHOE KOJUYECTBO COCTABIIIOT HMCCIIEIOBAHUS, II0O-
CBSILICHHBIC TIEPEBOY M033UU. [lepeBoAbl MOITUUECKUX TEKCTOB SIBISIOTCS
BeChbMa TPYAHBIMH U TPEOYIOT TOHKOCTH SI3BIKOBOTO UYyThS M BBICOKOMU
npodeccuoHanbHOM MOAroToBKU («IlepeBoaUMK B MO33UM — CONEPHHUK, I1€-
peBoauuK B mpo3e — pad» B.JKykoBckuit). Ocobasi opraHuzamusi mosTude-
CKMX TEKCTOB HAaKJIQJIbIBA€T MHOXXECTBO OTPAHMUYCHHN Ha TEPEBOIUMKA.
B.Komiepy skcnepuMeHTaIbHBIM MyTEM YJalloCh J0Ka3aTh, 4TO MeTado-
PUYHOCTB, TIPUCYIIAs UCKYCCTBY BOOOIIE U B OCOOCHHOCTH MO33UH, HAIO-
JIOBUHY YTPauMBAaETCS MPHU MEPEBOJE MOATHUECKOro Tekcra. CoxpaHeHue
ennHCTBa (DOPMBI U COAEPIKAHMSI, HMHTOHAIIMOHHO—PUTMHUYECKIX CBOWMCTB
OpUTMHAJIA, CBSI3U €r0 3BYYaHUs U 3HAUEHUS B MIEPEBOJIC HE BCET1a BBIMOJI-
HUMO W3—3a pa3HUIBI B CTPYKTYPHO—THUIIOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX
YYaCTBYIOIIHUX B MPOIIECCE KOMMYHUKAIUU S3bIKOB. Takum oOpa3zom, nepe-
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BOJI MO3TUYECKUX TEKCTOB, MPEAOCTaBIIICT COOOW OOIIMpHOE TOoJIe IS
W3YUYCHHUS.

Camoe o0111ee MTOHMMaHKUE CYTH MEPEBOA CBOJUTCS K €0 TPAKTOBKE
KaK CpPEeACTBAa MEXbA3BIKOBOM KOMMYHMKanuu. [lepeBon sABIsIETCS BUIIOM
A3BIKOBOI'0 MTOCPEAHUYECTBA, IIPU KOTOPOM COJIEPKAHUE TEKCTA OPUTHHAJIA
nepeIaeTCsl Ha IPYroi SI3bIK MMyTEM CO3JaHUS Ha ATOM sI3bIKE MH(OpMAIIn-
OHHO U KOMMYHUKATHUBHO PaBHOLIEHHOTO TeKcTa [1].

B mumpokoM cMmbicie mepeBoj MPeaCTaBisIET cOO0M MEPEeHOC Xy0-
YKECTBEHHOTO II€JIOr0 U3 OJHOW CHUCTEMBI B IPYTYIO, CTUIM3ALMIO U TBOP-
YyecKoe mojipaxkaHue. B y3KkoM e CMbICIE — 3TO MEPETIOKEHUE XyI0XKe-
CTBEHHOT'O MIPOU3BEJAECHHUS C OJHOTO SI3bIKA HA JIPyTou [2].

B nacrosiee Bpems rpo0iaemMa Xy105KeCTBEHHOTO MEPeBO/ia MIUPOKO
pa3zpabaThIBacTCs TaKXKe B paMKax JIMTEPaTypOBEACHUS. Xy T0KECTBEHHbIN
MIepEeBO/I MPEICTABIACT cO00i 0cOoOBINM BUJ mepeBoaa. Bee Gosblie JIMHT-
BHUCTOB B CBOMX paboTax yJeJstoT BHUMaHUE UMEHHO 3TOMYy Bormpocy [3].
Hampumep, B pannux nepeBoaax (bubmaum mwim kakux—imb0 WHBIX MPOU3-
BEJICHUI) TEKCTOB, CUMTABIIMXCS CBAILIEHHBIMH, MPEO0IaAAI0 CTPEMIICHHE
K OyKBaJbHOMY KOIHUPOBAHUIO OpUTWHAja, MPUBOAMUBIIEE MOPOM K HCKa-
YKEHUIO, TMOJTHON HEMOHITHOCTU WX JaXKe aOCypAHOCTH TepeBojia (Hanpu-
Mep, Mouceir ¢ poramu). [lo3gHee HEKOTOpbIE MEPEBOAUYUKU MBITATUCH
TEOPETUYECKU 00OCHOBATH MPABO MEPEBOAUHMKA HA ONPEICTECHHYI0 CBOOO-
JIy B OTHOIIIEHWU OpUTHHAJA, HEOOXOAUMOCTh BOCIIPOU3BOIUTH CMBICIT WU
Jaxxe oo1Iee BreyaTiaeHue opuruHana [1, 4].

OueHp XOpoumMii nePEBO ITOPOH HE cunTaercs nepesogom. O Takom
nepeBojie 0OBIYHO TOBOPAT KaK O KOHTCHHUATLHOM: HAlpUMeEp, TEPEBO/IbI
B. YUykoBckoro, kotopeie, o cioBam B. I'. benuHCckoro, «make Henb3s
Ha3BaTh NEPEBOJAMH, TaK KAK OHHM YHUTAIOTCS KaK OpPHUTHMHAIBDY. ITO
YTBEPKIICHUE CBS3aHO C COJICPKAHUEM MPOOIEMbI O BOBMOXXHOCTH BBITIOJI-
HEHUs TOJHOIICHHOTO TIEPEBOIA XY0’KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHUS BOOOIIE
[5]. M. Jlo3uHcKkui TOBOpUI O ABYX BHAAaX IMEPEBOJA: «IIE€pPECTpanBaro-
HIEM» U «BOCIIPOU3BOJSIIEM» CO BCEBO3MOXHON TOYHOCTHIO U COAEpKa-
Hue u popmy nommmHHUKAY («{okman 06 uckycctBe nepeona», 1935) u
HacTauBaJl Ha CIEOBAHUU BTOPOMY [2].

XyI0KECTBEHHBIN MEPEBOJI MPEANoJaracT BOCCO3IaHUE CTUIe00pa-
3YIOIIEH CHUCTEMBbl MOJJIMHHUKA IMyTEM OpTaHu3alMu U 0TOOpa CpeiCTB
s3bIKa MEPEeBOJIa Ha 3BYKOBOM, JEKCMKO—CEMAHTHUYECKOM W CHUHTaKTUKO—
KOMITO3UIIMOHHOM ypoBHsX. [lo cnoBam JI. A. ['mn30ypr: «B nos3uu He-
BO3MOXKHA MpsIMasi, HETMIOCPEJACTBEHHAsI Mepecajka HHOSI3BIYHOTO CIIOBEC-
HOTO 00pasa: BO3MOXHO, TOJILKO €r0 OCBOCHHE YK€ BhIpaOOTaBIIEHCS Tpa-
JTULHAEN HAIMOHATBLHOTO MOATUYECKOTO SI3bIKAY.

Urtak, xopoluii NEepeBOAUYUK SIBISETCS B OMPEACICHHOM CMBbICIIE
TBOpOM. CylIecTBYeT MHEHHME, YTO TBOPUYECTBO IMEPEBOJUYMKA IMOJOOHO
TBOPYECTBY aKkTepa. MI3BeCTHO, YTO HAUBBICIIMM JIOCTUKEHHEM TBOPYECTBA
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aKTepa SBIIAETCS HE OTKIIOHEHUE OT 3aMbIciia IpaMaTypra, a €ro BOIUIOLIe-
Hue. To ke MOXKHO CKa3aTh U O XOPOIIEM MEPEBOIYUKE, TBOPUECTBO KOTO-
pOTO COCTOMUT B CBOCOOpA3HOM MHTEpIpETallui opuruHaia. B atom ciyyae
MEPEBOJ] OTOXKIECTBIIETCS C JUKTYEMOW OPUTHMHAIOM HMHTEpIIPETalNEi, a,
[0 MHEHUIO U3BECTHOIO TeopeTrka nepesona M. JleBoro, nepeBon kak BUA
MCKYCCTBA IIPEACTABIIAET COOOM MPOMEXYTOUHYIO KAaTETOPUIO MEXKIY OpHU-
TMHAJIBHBIM TBOPYECTBOM M HCIIOJHUTEIBCKAM UCKYCCTBOM.

OnHuM U3 aBTOPUTETHEHWIIUX MEPEBOAYMKOB UTAIBSIHCKOW JHUTEpa-
Typbl sIBIsieTCA poccuiickuil nepeBoaunk EBrenuit ConoHoBHY. 3a CBOMO
JIOJITYIO TEPEBOIUYECKYI0 Kapbepy OH IIEPEBENI MHOXECTBO ITOAITHYECKHUX
IIPOU3BEACHUIN UTAIBIHCKUX aBTOPOB, TakuX Kak /lante Anursepu, ®Opan-
yecko llerpapka, Hukkono Maxkkuasemnu, JlynoBuko Apwuocro, J:x03y3
Kapnyuun, [Jxy3enne Yuraperru, CanbBatope KBazumomo, DyIKEHHO
Momnrane, Anapea /[3ana30TT0 U T.4. Kpome 1mos3un OH Takke NepeBOINI
UTAJIBSIHCKYIO TIpo3y AnbbepTo Mopasua, Utano Kanssuno, Ymb6epro Ca-
0a u ap. EBrenuii ColoHOBHY SIBJISIETCS JIaypeaTOM MHOXECTBA MPECTHXK-
HBIX JINTEpATypHbIX IpeMuid Utanuu [6].

K cnucky mosTudeckux TEKCTOB, nepeBeieHHbIX EBrenneM CoitoHo-
BUYEM, Takxke npuHaminexuT nepeBo] coHera XXXIX Ileerpo bembo
(1470-1547), BeHENMAHCKOTO MHCATENsA, KPYMHEUIIEro MpeacTaBUTEsA
nerpapku3Ma (MO3TUYECKON IIKOJIbI, KOTOPAsi KYJbTUBHpPOBAja M30IIPEH-
Hyto (opmy coHeToB U KaHLoH I[lerpapku) [7]. IlepeBon rapMOHUYHBIN U
Nepeaoi HTHTOHALUIO U aTMOc(epy TekcTa opuruHana. HecomHeHHo,
JMYHOCTh NEPEBOAUMKA OKA3BIBACT JOMUHUPYIOILIEE BIMSHUE HA Ka4€CTBO
nepeBonaa. Esrennit CononoBuY — npodecCHOHANBHBINA MEPEBOTINK, KOJIU-
YECTBO M KAYECTBO CIEIaHHBIX UM IIE€PEBOJOB BBI3BIBAECT YBAXKEHUE U BOC-
Topr. Ham ocraercs CTpeMHUTBCSA K TAKOMY YPOBHIO, OJTHAKO MacCTEPCTBO —
3TO pe3yJIbTaT MHOTOUMCIEHHBIX MPo0 U OMIMOOK, NEPEBOAOB YAAUHbIX U
He oueHb. [loaTOMy mpenaraeM K MPOYTEHUIO aBTOPCKUH NEPEBOJ TaHHO-
ro coneta XXXIX [Iserpo bemb60 Ha pycckuii sI3bIK.

Pietro Bembo [Teperon E. B. UecHokoBoii
SONETTO XXXIX [8]
Texure PEKN BCIATH K CBOMM HCTO-
Correte fiumi alle vostre alte | xam,

fonti: W, BeTpbl, BOJTHBI BCKOJIBIXHUTE BHI B
Onde, al soffiar de' venti or vi | orBer,

fermate: Bol, pomu rop anpnuiickux, aaiTe
Abeti e faggi il mar profondo | mue 3aBer,

amate: Yro, OyaTO PHIOBI, CXOPOHUTE B MOPE
Umidi pesci e voi gli alpestri | BbI Timy00oKOM

monti.

Ty TaiiHy, 4TO >KEJIaHUS HEUCTOBBIM
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Ne si porti depinta ne le fronti
Alma pensieri e voglie inamorate:
Ardendo 'l verno, agghiacci omai
la state:

E 'l Sol Ila oltre, ond'alza, inchini
e smonti.

Cosa non vada pimr, come solea:
Poi che quel nodo e sciolto,
ond'io fui preso:

Ch'altro che morte scioglier non
devea.

Dolce mio stato, chi mi tha
conteso?

Com'esser puo quel ch'esser non
potea?

O cielo, o terra! e so ch'io sono
inteso.

IOTOKOM
BoiHOCUT U3 TIIyOMH AylIH, CTPEMSCh
Ha CBET,

I"'ne BoHBI ¢ cosHIIEM 0€CKOHEYHOCTh
JEeT

CmiaBisitoT 1iamsi 4yBCTB CO JIbJIOM
rpexa, Kak HECHapOKOM...

Ho He BepHYTbH TOTr0, 4TO OBUIO YX CO
MHOIO,

["opaueB y3en )u3HU TBEPAOIO PYKOIO
He pa3pybuth, a pasBs3aTb MHE
Ha/JICXKHUT,

Benp HEBO3MOXKHO MpaBay B CMEPTH
OTBICKATB,

Utro ObUIO B MPONUIOM, TOJBKO €H
MIPUHAJIEKUT.

Teneps g 3HaKO TO, O 4YEM BCera ObLI

JOJDKCH 3HATh.

KoneuHno, Hail nepeBo siBasieT cOO0M BOJNBHBIN MEPEBOJ, B KOTOPOM
MBI ITONBITAIMCH BOCCO3/1aTh PUTM U 3By4aHUE HUTAIBIHCKOro Tekcra. [le-
PEBOIYMK, OCMEIUBAIOLIUNICS B3ATHCS 3a IEPEBOJ CTUXOTBOPHOI'O TEKCTA
caM JIOJDKEH 00J1afiaTh 1apoM CTUXOCIIOKEHUS, B IPOTUBHOM Cily4ae Iepe-
BOJ OYJeT HECKOJIBKO BBIXOAUTH 3a MpeJeibl YCTaHOBIEHHBIX HOpM. Hop-
MaTUBHBIA MOAXOJ K XYyJI0’KECTBEHHOMY IEpEBOIY SIBIISIETCS BeCbMa 00-
CyXaaeMol npoOaeMoil, TaKk KakK J00ble KPUTEPUH U HOPMBI OTHOCUTEIb-
HO CyOBEKTHBHBI. A aJeKBATHBIN MEPEBOJ OCHOBBIBAECTCSI HA BHICOKON KBa-
Au@uKanuy, CTeNeHN NpoecCuoHaIn3Ma U TajaHTe ero aBropa. IIpu me-
PEBOJIE XyIOKECTBEHHBIX NMPOU3BEACHNN MEPEBOAUYNKAM Yalle BCETO MpH-
XOJIUTCA MOJIaraThCs Ha COOCTBEHHYIO KOMIIETEHTHOCTh U MHTYyUIMI0. O11-
HAKO HE TOJBbKO MPOPECCUOHANIN3M U BHICOKUN YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH,
HO Y TaJIAaHT aBTOpA SBJISIIOTCSA BaXHEHIIMMU (PaKTOpaMu, OKa3bIBAIOIIUMHU
BIIMSIHUE HA KA4eCTBO NEPEBOA MPOU3BENECHUS XYI0KECTBEHHOW JUTEpPa-

TYPBL.
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